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Mikor sorokat írom, egy fél
óránkéiul sűrű havazást, esőt, nap
sugarat, fagyási és olvadást értem 
meg. Az ilyen időjárásra szokták 
mondani, hogy bolondos, szeszélyes : 
áprilisi. Valóban, az időjárás már rég
óta áprilist járat velünk, a tél csak 
nem akar véget érni, szántatlan föld
jeink vetetten maradnak. Mintha a ter
mészet maga is erőszakosan megaka
dályozni igyekeznék a^több gabona
termelést. De azért a földműves csüg- 
gedést nem ismerő kitartással és re
ménységgel csak dolgozik, szánt, vet, 
ha későn is — a jóreménység jelében. 
Mi is lenne velünk, ha már remény
kedni sem tudnánk ? Igaz, hogy a jobb 
jövőben való bizakodás éppen elég
szer járat velünk áprilist, úgy hogy 
lelki állapotunk is majdnem e szeszé
lyes hónap hangulatait viseli válto
gatva. A megéinetésért folyó harc 
napról-napra erősebb, keményebb és 
fájdalmasabb. Gazdaságok mennek 
tönkre, omlanak össze, miközben a 
romok a javaknak és értékeknek tö
megeit temetik maguk alá. Építés fo
lyik Magyarországon ? Legalább min
dig erről beszélnek . a politikusok és 
nemzetgazdászok. Lehet, hogy sok ház 
épül, rengeteg pénzt nyelnek el az 
u. n. befektetések, a közjóiét javulá
sának jeleit azonban nem látni sehol. 
Rongyosabb a ruha, soványabb az 
étel, szűkösebb a kenyér, a foglalko
zások minden ágában egyre hango
sabb a panasz.

Vájjon még most sem hallják ezt 
az ország sorsának intézői ?

R szebbnél-szebb Ígéretekkel való 
április-járatást megunta mar mindenki. 
Az u. n. adókedvezmények, leszállítá
sok csak papíron vannak meg ; az adó
prés szorítása"1 cseppet sem enyhült. 
A magángazdaságok „szanálása" csak 
egyre késik. Félő, hogy egyszer csak 
összeomlik a romjaiool nagy nehezen 
újra összetákolt épület. Közben ki 
nem kutatható forrásokból háborús 
szelek hírei repülnek széjjel.

Belül a társadalomban lelketlen 
izgatok uszítják egymás ellen a ma
gyart, szegényt a gazdag ellen, fajt 
a faj ellen, vallást vallás ellen, kirá- 
iyosdi fenekedésekkel. Vájjon nem-e 
a régi elnyomók átkos jelmondata 
kapott erőre újra: „divíde, ut impera"?
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Válaszd szét, tedd egymás ellensé
gévé a magyart, hogy uralkodhassál 
rajta !

Vér kell-e a kő közé, — mint a 
székely népmonda regéli Déva vára 
építéséről, amelynek fala minden nap 
ledőlt, míg csak magának a főépitő- 
mesternek felesége vérét a habarcs 
közé nem keverték ?

■ Olyan ez a mai magyar sors, 
mint az áprilisi időjárás: bizonytalan, 
változó, szeszélyes és gonosz.

Külső és belső ellenség feneke- 
dik a magyar ellen, vájjon mi vége 
lesz ennek ? ' S.

Á NamzaUözi Falufejiasziási Komresszas Buiamsleii a 
iáim nasy moozttr ta az emliariljlj ólaiért.

Irta: KUNSZT HENRIK dr.
A falu problémája közös problémája im- i 1 ....................., _

máron a világ minden államának. Nemzetközi ' denütt fennforog az a veszély, hogy az előbb 
értekezletekén és kongresszusokon már nem ; - •- • • ....
egyszer világítottak rá a falu legégetőbb' ba
jaira, már nem egyszer mutatták meg a sebe
ket és tapasztalták a beteg falu ütőerén a 
lázt. A diagnózis majdnem mindenütt egye
zett. A falu lakossága művelődési, kulturális, 
gyermeknevelési lehetőségek terén messze el
maradt a várostól, nélkülözi a megfelelő szer
vezettséget és gondoskodást. Pedig a világ
háború után még fokozottabb mértékben ke
rült előtérbe az a felfogás, hogy az általános 
agrárpolitikai szempontok bizonyos fokú hát- 
térbeszoritásával vissza kell térni a tulajdon
képpeni kijelölt útra : a földműves, a kisember 
védelméhez mint öncélú valósághoz.

A falufejlesztési, és agrárproblé'ürak-nem- 
zetközileg is elismert szaktekintélyei előtt/ ma 
már tisztán áll a kérdés. Ha nem sikerül ide
jében gyökeresen megváltoztatni a falu mai 
elfejlődési irányát, akkor a falusi elemeknek 
a városba szivárgása megöli lassanként a fa
lut, ami minden allamban, minden nemzet ke
retein belül a hagyományok megszakadását, a 
néperó csökkenését és a nép elszegényedését 
jelenti. Kétségtelen ma mar, hogy a falu el
néptelenedése, a falusi ember uniformizálódása 
és a kapitalista világrendben való feloldódása 
nemcsak szegénnyé, hanem boldogtalanná is 
teszi a kisembereket, ami rájuk nézve határo
zottan társadalmi sülyedest jelent, sót a nem
zetnek sajátos szépérzéké szempontjából — 
és itt a népköltészetre és népviseletre gondo
lunk — halálos veszedelmet rejt magában.

Ezek a kérdések ma mar nem lokális 
jellegűek, hanem fontosságukat érzi Európa 
és a Tengerentúl is, mert bármilyen politikai 
ellentétek válasszák is el az egyes nemzete
ket és bármennyire eltérő is az egyes ájlamok 
gazdasági összetétele, bizonyos, hogy a me
zőgazdasági kisember, a mezőgazdasági ter
melő szempontjából közös vonások mindenütt 
feltalálhatok.. Az egyik ilyen vonás az, hogy 
a mezőgazdasági termelő seholsem kapja meg 
a nemzet jövedelméből azt a . részt, amelyre 
munkája révén igénye lehetne. n — 
zös mozzanat 
miatt a i___ a----------„..................... - . ------
kényelmi, művetődési es gyermeknevelési le
hetőségek tekintetében a városi lakosságnál

j hátrányosabb helyzetbe kerültek, végül min- 

; említett o .ok miatt a falvakat és tanyákat la
kosságuk tömegesen haggja el, amivel nem
csak termelési válságot idézhet elő, hanem 
megakaszthatja a nemzet összhangzó fejlődé
sét is. ■ ;

Ezek a közös mozzanatok az egges ál
lamok agrár- és falufejlesztési szakértőit és 
vezetőit barátságos összraűködésre képesítet
ték. Sőt tapasztalható, hogy a nemzetközi ag
rárszervezetek vezetői a magyar kérdéssel 
szemben különös megértést tanúsítanak s ta
lán ez is egyik oka volt annak, hogy a falu
fejlesztési Nemzetközi Bizottság (Comission 
Internationale de l’Embellssement de la vie 
rurale) legutóbbi berlini ülésén ügy határozott, 

rtiogy a Nemzetközi ,Falufejlesztési Kongresz- 
szust ez év junius 1-én, 2-án és 3-ár. Buda
pesten rendezi. Ez a kongresszus annyiban 
lesz eltérő az eddigiektől, hogy ezen már 
rendszeres tárgyalások kerülnek sorra és előre 
megállapított kérdéseket vitatnak meg.

Ennek a programúinak főbb pontjai a 
következők: 1. a falufejlesztés vezetőinek mi
lyen a jelenlegi szervezete és hogyan kellene 
a vezetőknek ezt a szervezetét a jövőben ki
építeni; 2. hogyan kellene a falufejlesztés 
szempontjából szervezni az iskolai és iskolán 
kívüli népoktatást és végül 3. a falufejlesztés 
szempontjából mi a jelenlegi agrármozgalmak 
jelentősége ? A probléma ezen három főpont
ján kívül természetesen szóbakerül a falvak 
közigazgatási és kulturális fejlődése biztosítá
sának kérdése, a falusi szabadoktatás legjobb 
módszereinek megtárgyalása, a szövetkezeti 
mozgalom szerve a falusi lakosság jólétének 
emelésében. Szó lesz a tanya és mt kérdésé
ről, az adóügyekről, a falu egészségi és tár
sadalmi életerői, gazdasági és népművelési 
problémákról és végül az egyes országokban 
nyert tapasztalatok összesítéséről ezekből a 
szempontokból.

A budapesti kongresszus iránt máris 
széleskörű érdeklődés nyilvánul meg és a - 
nemzetközi életben ismert vezetők közül töb-

X

i révén igénye lehetne. A második kő- ben, így von Lindequist, Hobson, Galpine, de 
zzanat az, hogy a települési viszonyok Vuyst és prof. Laur ígérték meg nemcsak 
mezőgazdasággal foglalkozó egyének megjelenésükét, hanem előadásukat is. Előse-
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ben i< XIV. Nemzetközi Agrárkongresszus, re
mélhetjük tehát, hogy a kongresszus tagjainak 
nagy része résztvesz a budapesti kongresszu
son is és megragadja az alkalmat a magyar 
viszonyokba való betekintésre. De tanúbizony
sága lesz ez a kongresszus annak is, hogy 
Kózépemópa legjooban megcsonkhoíi országa 
tiszteletreméltó és eredményes munkai vegez, 
az ugrármozgaiom vezetői természetesen öröm
mel üdvözlia azt az alkalmat, hogy ezeket az 
eredményeket egy nemzetközi fórumon bemu
tathassa.

Nyilvánvaló a budapesti kongresszus fon
tossága az országra nézve nemzetközi vi
szonylatban, ezért a kongresszus szervezőbi
zottsága, amelynek élén tíc^iandL Károly dr. 
ny, államtitkár, országgyűlési képviselő, a Falu 
Országos Foldmivesszovetseg helyetteselnöke 
és H i bs István dr. népjóléti miniszteri taná
csos áll, mindent w elkövetnek, hogy a kon
gresszus nagyvonalú es eredményes munkát 
végezzen s hogy az minden tekintetben méltó 
legyen a magyar nevhez.

Gyümölcsfáink 
tavaszi gondozása.

Irta: Noll Ferenc.

A gyümölcsfák kora tavaszi (i ügy fakad..s 
előtti) gondozását az alábbi 10 pontban fog
lalhatjuk össze:

1. A gyümölcsfák lehullott levélzetét, ott, 
ahol ezt ősszel nem tették, a fák alól, élő
sövények, kerítések és épületek mellől össze
gereblyézzük és elégetjük.

2. A fa elszáradt és beteg részeit, a ko
ronában keresztben álló, egymást dörzsölő 
ágat, gályát eltávolítjuk, ügyelvén arra, hogy 
csonkot ne hagyjunk. A sebhelyek szeleit éles 
késsel simára faragjuk. A fán csüngve maradt 
száraz levelcsomókat, leveleket, gyümölcsöt 
leszedjük és köténybe összegyűjtjük, szóval 
nem dobjuk el, hanem .eltüzeljük. Az áyamit 
halomra huzzuk és a gyümölcsösből mielőbb 
eltávolítjuk.

3. A fa ágait és törzsét az elhalt kéreg
től, mohától, zuzmótól erre a célra szolgaló 
u. n. kéregkaparókkal megtisztítjuk. Eme mun
kánk megkezdése előtt terítsünk a fa alá pony
vát, ross: zsákot vagy papirost abból a cél
ból, hogy a lekotort kéreg az alatta levő bá
bok, hernyók, rovarok erre hullva könnyű 
szerrel összegyujthetók és elégethetők.

4. Drótkefével való megtisztítás alkal
mából lekefélt hulladék ne a főidre hulljon — 
ahol azt betaposnák — hanem ugyancsak az 
aláteritett ponyva, zsák vagy papírra. A hulla
dékot csomóra összehúzzuk és elégetjük.

5. Az ágak, gályák, csonkok eltávolítá
sával származott és simára faragott sebhelye
ket fakátraimyal bekenjük.

6. Az így megtisztított fákat beperme
tezzük 2‘70-os bordoi léhez (100 liter vízhez 
2 kgr. rézgalic és 2 kgr. oltott mész) adóit 2 
kgr. szuítarol (kénle) oldatával, majd ezután 
2 nappal:
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7. Alma, körte és szilva fáinkat beper
metezzük lOVo-os Enda, vagy 15%-os Dend- 
rin oldattal. (90 liter vízhez 10 kgr. Endré-t, 
vagy 85 literhez 15 kgr. Dendrint keverünk) 
Ezeket a permetezéseket bőségesen végezzük, 
úgy hogy a permetezőié csorogjon a fákról.

A permetezéseket ősszel, levélhnllás 
után, tavasszal pedig csakis rügyfakadásig 
eszközölhetjük, ezen túl nem szabad.'

8. A gyümölcsfák törzsére elhelyezzük 
mintegy meilmagasságban az enyves papir- 
gyűrüket, ezek alá mintegy 20—25 cm-rel le- 
jebb a rovaroknak, hernyóknak buvó helyül 
szolgáló szalma köteleket, zsákrongyot vagy 
hullámos papirt erősítjük fel. Az enyves pa
pírt mindkét szélén • szorosan, ez utóbbiakat 
felső szélükön szorosan az alsón lazábban 
kötjük a törzshöz.

9. Esténként, a rajzás idején elhelyezzük 
a lepkefogó lámpákat és meggyujtjuk azok 
égőit. Ezek nagy mennyiségű lepket és rovart 
fognak.

10. Fiatalabb fáknál a korona egész ter
jedelmében, idősebb fáknál a csepegő alatt 
1 méter szélességben a talajt (lehetőleg ősz
szel) jól felássuk. Rendes munkánk legyen 
3 4 évenkint a fák trágyázása is.

Az igy kezelt fák törzse és ágai tiszták, 
a fák alatti levelzet összegeieblyézésével, a 
fák törzsének es ágainak megtisztításával, a 
korona szaraz részéinek és.elsürüsitó reszelnek 
eltávolításává! es eleyetesevei elértük, hogy. 
a szaraz kerget és ezzel az alatta meghúzó
dott rovar ellenségeket, hernyókat, babokat 
iegnagyoDb részben elpusztítottuk, a levelzet 
összegereüiyezesével a Különbózó gomba- 
betegsegek átteldö spóráit megsemmisítettük, 
a korona rneyritkitasaval a napfény, a levegő 
hozzáfér a lombozat, a gyümölcs minden ré
széhez, minek eredménye a gyümölcs akadály
talan fejlődése. A permetezéssel pedig a kö
vetkezőket érjük el: i\ bordói lé kéuleves ol
dat a gyümölcs es levelzet összes gomba- 
betegsegei-, az Ende vagy Dendrin oldata 
pedig az összes attelelo rovarok, pókhálós 
molyok, almamoly, lepkék petei és különösen 
a vertein ellen nyújtanak biztos védelmet.

A talaj felasasanak célja az, hogy egy 
részt a teli nedvesség Konzerválva legyen, 
másrészt a levegő, a meleg a talajba és az 
ott levő gyökérzethez hozzá férhessen.

Eme múmiáink végeredménye az, hogy 
gyümölcsösünk Kifejlett, cuicorban dús, féreg
mentes es igy piacaépes lesz.

VedjuK es ápoljuk gyümölcsfáinkat, mert 
az okszerű gyümölcstermelés a legjövedel
mezőbb mesterség.
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— Áthelyezések. A m. kir. pénzügy

miniszter F&íter László, devecseri kir. állam
pénztári tisztet Veszprémbe, Pap Imre duna- 
földvári kir. állampénztári tisztet pedig Deve- 
cserbe helyezte át.

— Községi választások. Múlt szombaton 
volt Devecserben a községi képviselőtestületi 
tagok választása. Mindkét kerület 5 -5 uj ta
got választott. Megválasztattak az első kerü
letből : Torma Károly, dr. Pogány Imre, 
Vágb Lajos, KoUbri Lajos és O.aJb Antal. 
Póttagok lettek : Kebetnen Sándor és JVé- 
mebn Ferenc. A második kerületből: Barátfb 
Gyula, Bakos János, K. Markos Imre, Obáh, 
Sándor, ticfbbV'-bdber Mihály.Póttagok: KaBó 
János, Baratn J. Sándor.

— Megalakul a Vármegyei Cukorrépa
termelők Szövetsége. Az „Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület kezdemenyezesére a vár
megyei ' gazdasági egyesületek megyénként 
megalakítják a cukorrepatermelők szövetségét 
s csatlakoznak az országos szövetséghez. Az 
országos, illetve a vármegyei szövetség célja 
lesz a cuiíorrepatermelesneK fejlesztése s a 
termelők érdekeinek védelme. A szövetség 
feladatául tűzte ki tagjainak támogatását, a 
cuKorrepa szerződések egyöntetű elkészítését, 
esetleg a repatermeieshez szükséges anyag, 
közös beszerzését. A vármegyei gazdasági 
egyesület meg április hó folyamán összehívja 
a cukorrepatermelo gazdákat s indítványozza 
a varmegyei szövetség megalakításai s igye
kezni fog ebbe a szövetségbe minden megyei 
termelőt bevonni. A cukorrépatermelö gazdák 
tervezett értekezletén ismertetni fogja az egye
sület az országos szövetség alapszabályait s 
ugyanekkor választja meg elnökségét és tiszti
karát s delegál kiküldötteket az országos
szövetségbe.

— Országos levente bajnoki mezei futó-, 
verseny Debrecenben. Magyarország sporttör
ténetének legkimagaslóbb eseménye lesz folyó 
évi április ‘ ho 28-án Debrecenben . megtar
tandó országos levente bajnoki mezei futó
verseny. Ily nagyszabású verseny még nem' 
zajlott le Magyarországon. Már most a leg
nagyobb érdeklődés nyilvánul meg a verseny 

■iránt az egész országban. A VI. kerületi test
nevelési' felügyelőség rendezi 12 albizottság
gal a versenyt s a bizottságok lázasan dol
goznak^ paratlan sportesemény sikere érde
keben. Értesülésünk szerint a külföld sport
körei is nagyban érdeklődnek e verseny iránt, 
mi nem is csoda, mert több mint 3000 senior 
és junior levente fog küzdeni az 5 6, illetve 
3-4 km. távon a babérért Ily nagyarányú 
tömegverseny még Angolország sporttörténe
teben is ritkán fordul elő. Részletes tudósítá
sokat ismételten közölni fogunk.

— Befejezés előtt a • vitézi földek osztása. 
Minden eddigi ünnepségnél fényesebb keretek 
között történik meg ez év júniusában az utolsó 

. országos vitezavatas. A vitézi címmel együtt 
rendszerint vitézi telket is kapnak a kitünte
tettek. Belátható időn belül azonban vitézi föl
dek kiosztására nem kerülhet sor. A székka- 
pitanyság ugyanis hazafias felhívással fordult 
a töldbirtokossághoz, de felhívására csak igen 
szórványosán történtek felajánlások. Szó van 
arról, hogy rövidesen újabb felhívással fordul 
az országos székkapitányság a földbirtokosok
hoz, hogy támogassák a vitézi mozgalmat.

■ A vasárnapi munkaszünet a mező
gazdaságban. A hideg, hosszú tél a mező
gazdasági munkák rendjében nagy késedelmet 
okozott es igy sok helyen rendkívül nagy 
munkatorlodas állott elő. Az országos mező
gazdasági kamara azzal a kéréssel fordult a 
foldmiveiesuyyi miniszteAiez, hogy eauenlörg 
folyo hó végéig, amig e torlódást előrelátha
tóan meg lehet szüntetni a mezőgazdaságban, 
függessze fel a vasárnapi

„D0XA“, 'St.y fiv,':"í,j,
órákat, ékszereket rés zletre is olcsón 
szállít Tóth J ó ,?• f e f. S f e $ t . 
Kölosey-w 7. Kép urjagpék íngycfi.
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— Somogybán van a világ legjobban 
tejelő tehene. Milyen szerencsés ez a mi kis 
csonka országunk. Annyi hírességünk van, 
mint sehol a világon. Nemcsak Miss Európánk 
van, de a legjobban tejelő tehén is Magyar
országon van. A csoda-tehénről a következőket 
írja a Somogyi Újság: -A somogyvármegyei 
gazdasági felügyelőség egyik felügyelője most 
fejezte be ellenőrző körútját, melynek során a 
törzskönyvezett állatok hozadékát," minőségét 
és mennyiségét is megvizsgálta. Dombóvár 
mellett Dőry Frigyes Paradicsom-pusztai birto
kán, Gombkötő Sándor intéző vezetése alatt 
álló tehenészet egyik csodapéjdányát fedezték 
fel, amely, ha évi hozadékát összeadjuk, jelen
leg a világ legjobb tejelő tehene. A tehén szim- 
mentháli fajta, 100-as törzskönyvezéssel bír, 
Ruca a neve. A tehén 364 napos hozadéka 
14.349 kg., 3'85 százalékos zsírtartalommal. A 
napi termelés 39’42 kg. Ezelőtt 5 évvel Ame
rikában volt egy tehén, amelynek napi hoza
déka 40 kilogram volt. Jelenleg Dőry Frigyes 
Rucája a világ legjobban tejelő tehene.

— A szőlők metszése serényen folyik. 
Megindult a nedvkeringés s most látni, hogy 
az előre megtárgyalt elméleti tanácsok csődöt 
mondanak.. Az elfagyott vesszőből a nedv az 
elfagyott rügyeken át folyik anélkül, hogy a 
tőkét megmetszették volna, így már messziről 
figyelmeztet ez a szokatlan jelenség, hogy me
lyik sarkon remélhetünk termést s melyiket 
vághatjuk le egész nyugodtan. Ennek a szo
katlan lefolyásnak az a magyarázata, hogy az 
elfagyott rész elhalt és csatornaszerüen áten
gedi az életnedvet. Épp igy meglátni, hogy 
melyik tőkeagy fagyott el és melyiket kell uj 
tőkevei pótolni. A fagykár most megállapítha
tóan, óriási. Somlón a szőlővesszőknek, külö
nösen a vastagbél üeknek, mintegy 50%-a el
fagyott. Ilyenformán az idén nagyon rossz ter
mésre van kilátás és helyesen tennék szőlős
gazdáink, ha — mint a kecskeméti társaik — 
mielőbb adóelengedésért folyamodnának.

— Amerika legnépszerűbb írója. A new- 
yorki „Liberty" cimü folyóirat körkérdést in
tézett olvasóihoz, hogy kit tartanak legjobb 
regényírónak, illetőleg: melyik regényírónak a 
könyvei ragadták meg legjobban? A beérke
zett válaszoknak majdnem 90“/.-a Edgár 
Wallace angol regényíróra esett, akinek szen
zációs kötetei valóban igazi remekei a detek- 
tiv-irodalomnak. Az angol és amerikai kritika 
egyhangúlag a „mesemondók fejedelme“-nek 
nevezi Wallacet, akinek páratlan fantáziája 
viharként ragadja magával a megszédült ol
vasót. Az eredetihez méltó fordításban adta 
közre a „Palladís" részvénytársaság és cse
kély havi részletre is szállítja a művészies 
címlappal díszes könyveket.

— Hűtrágyázási kísérletek mészsal ét
rommal. A Veszprémvármegyei Gazdasági 
Egyesület ingyenes műtrágyázási kísérleteket 
óhajt végezni 15’5% nitrogéntartalmú mész- 
aalétrommal. Ezeket a kísérleteket egyenlőre 
gabona- vagy répa-féléknél kívánja alkal
mazni kisebb parcellákon. Azok a gazdák, 
■kik vállalkoznak erre a műtrágyázási kísér
letre, ezen szándékukat jelentsék be az egye
sület igazgatóságánál, honnét a kísérletezés
hez szükséges műtrágyát és használati uta
sítást azonnal meg fogják kapni. A kísérletek 
eredményéről minden vállalkozónak pontos 
Jelentést kell adni, az erre vonatkozó kérdő
ívet az aratás után mindenki meg fogja kapni 
a vármegyei gazdasági egyesülettől

— Miss Európa magyar lány lett és ez 
■ választás a magyar nők szépségére irányí
tottá az egész világ figyelmét. Á Magyar Ma- 
Íazin a legszebb és legnívósabb havi folyó

st, amely — a magyar lapok közül egyedül
állóan — illusztrációi révén az ország határán 
túl, minden kulturországba eljut. A Magyar 
Magazin legközelebbi számában megkezdi a 
magyar női szépségek arcképsorozatának köz
lését A beérkezett fényképeket felülvizsgáló 
zsűriben a következők foglalnak helyet: Iványi- 
Grünvald Béla és gróf Batthyányi Gyula festő
művészek, Kisfaludi-Strobl Zsigmond szobrász- 

1 művész, Tasnády-Szücs András, a filmesek 
egyesületének elnöke, Sebestyén Géza szín
igazgató, továbbá a Magyar Magazin részéről 
Farkas Imre főszerkesztő, Pólya Tibor művé
szeti szerkesztő és Hanuszik László felelős 
yrakmtő. Részletes ismertetést « « Ma

ía^a.sxL^ J^--^ '
legkedvesebb Kivivőké
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KÜLÖNBEN UTÁNZAT I

gyar Magazin most megjelent áprilisi 'száma, 
amely úgy tartalma, mint illusztrációi révén 
országszerte feltűnést keltett. A Magyar Ma
gazin fényes műnyomópapíron jelenik meg 
Farkas Imre és Pólya Tibor szerkesztésében.

, — Betörések. Halimbán husvét vasárnap 
Vajai Gyula ottani kisbirtokos házába isme

retlen tettesek betörtek s az első szobából sok 
ruhanemül s minden megmozdítható értéktár
gyat elvittek. Nagyszombaton pedig öcs köz
ségben Takács Vendel padlásáról három son
kát és két kenyeret loptak el. A csendőrség 
mindkét esetben megindította a nyomozást.

— Országos vásár. Tüskeváron ;f. hó 
8-án országos állat- és kirakodóvásár (pót
vásár) lesz.

Tanuld ismerni veszteségeink ' 
nagyságát.

Most olyan helyzetben vagyunk, hogy 
ennek vége vagy a feltámadás vagy a dicső 
elvérzés. Egy kérlelhetetlen alternatíva. Voltunk 
megszállás alatt, önbüneink miatt megszag
gatva, de igy még soha. A régi, kritikus hely
zeteinkből remény intett felénk a szabadulásra, 
mert egymással megbékülve, összefogva a kö
zös ellenségnek tisztulnia kellett, vagy talál
hatunk kibontakozást, mivel a nyakunkon ülő 
idegen az egész Nyugatot veszélyeztette és igy 
segítő társakra találtunk. De most az egysé
günket bontották meg; most testünkről tagokat 
vágtak le úgynevezett „kulturnépek1', mert cir- 
kulusaik úgy kívánták. Tudják a rablók, hogy 
nyelvében él a nemzet, tehát gúzsba kötik a 
magyar szó szabad szárnyalását; meg akarják 
ölni a magyar lelket. Tudják, hogy egy nem
zetnek fejlődéséhez, életben maradásához a 
szellemi erőkön kívül megfelelő anyagi kin
csekkel kell rendelkeznie, tehát ezeket is pré- 
dálják.

Ahhoz, hogy meg legyen a lehetősége 
életben maradásunknak, élni akarás szükséges. 
Ez többféle módon nyilvánulhat meg. Fontos 
hogy az állandóan pezsgésben legyen. Fegyver 
által nem, tehát az igazság erejével, a felvilá
gosítás tollával, szellemi fölényünk minden ver
senyével ; egy passzív resistentiával — “szen
vedve, de még sem tétlenül — melynek haza
szeretettől izzó aktivitásától jobban fél a du
dás-trombitás, bocskoros ellenség, mint lekö
tözött kezek tehetetlen rázásától, Trianon ka
puit döngetni kell fáradhatatlanul. A nagy re
víziót, a békekötések megváltoztatását elő kell 
készítenünk künn és idebenn.

De hogyan lehessen a külföldön agilis a K 
munka, midőn idebenn is néhány féltőn sze
rető hangot, kivéve olyan lagymatag, álmos a 
túlzott óvatosság miatt. Bezzeg nem tapintatos, 
nem lassú a rombolás munkája a rablók ré
széről! Mióta nem szabad felszisszenni, fel- 
fájdulni, ha szenved a test? A halálos vesze
delemben levő nem kiált-e segítség után? A 
katonának nem fájt-c a kapott seb? Mit érzett, 

wí &1 •*»4

ki

midőn egy lépés volt a köze életének és a ha
lálának ?! . . . Nem hosszu-e már a zaklatások, 
a nélkülözések, rettegések, a szenvedés ideje 
a hontalan testvérnek ? . . .

Minden magyarnak, ki most e csonka 
országban él, raknia kell az eljövendő Nagy- 
magyarország épületét. Hogy ebben a munká
ban mit vállal, mellékes, csak végezzen valamit 
tehetsége szerint. Itt a szalmaláng ismert ter
mészet halálunk lehet. Mintha lanyhult volna 
irredenta lelkesedésünk . . . Talán, mert meg
fakultak már jelvényeink, vagy talán kabátun
kon, ajtóinkon elvégzik azok is a munkát ? 
Vagy talán nem ismerjük a veszteség nagysá
gát? Tudja-e minden magyar, szegény, gaz
dag, tudatlan, avagy tudós, mit jelent az az 
elszakított kétharmadrész? Nem csupán terület 
az. Jsmeri-e mindenki az értékét, látja-e apré- 
dálást a magyar szellemi kincsekben, kultúrá
ban, műkincsekben, anyagiakban és főként öl
döklését a magyar telkeknek ? 1 . . .

Még most sem forognak közkézen népies 
kiadványok, melyekből kitűnnék, mik voltunk, 
mikkel rendelkeztünk; hogyan bánnak velünk, 
mivel bírunk most. Gazdag boldogokból ho
gyan lettünk nyomorult koldusok. Lelkes, izzó 
írásokra volna szükség hivatottak tollából, hogy 
megértené e csonka haza minden fia és lánya, 
hogy amije most van, nem az övé mindaddig, 
míg testvérei rablók martalékai.

Van egy kis füzet, melynek címe : A\a- 
gyar Katekizmus. Megjelent az Orsz. Közmáv. 
Tanács megbízásából a kir. m. Egyetemi 
nyomda kiadványaként. A XX. század legna
gyobb magyarja, néhai Rákosi Jenő, megjele
nésekor, 1927-ben ismertette; méltónak találta 
arra, hogy kiemelje, mert felismerte érteim:, 
rendeltetését. Benne van, „mit vesztettünk, mi
hez van jogunk, mi a békerevizió úti t 
Vegye meg minden magyar. Terjesszek egye
sületek, intézmények.

Mint ahogyan ismernünk kel! vallásunk 
kérdés és felelet alakjában megírt hitigazságait 
a katekizmusból, úgy tanulja meg mindenki 
nemzetünk igazságait. És ha megtanulta, ne 
feledjen mindaddig, míg ismét szabad nép 
nem leszünk. A francia úgy gyűlölte ellensé
gét, hogy bosszúja ártatlanokat is büntetett.

(bj.)

— A devecserí anyakönyv. Születés: 
Márc. 29. K. Molnár Ferenc, dohánykisárus és 
neje Zsidi Erzsébet leánya Éva rk. Márc. 31. 
Molnár István várm. utkaparó és neje Jokesz 
Hermina (Pusztamiske) leánya Mária rk. Ápr. 
1. Györffy Sándor közs. villanyföszerelő és neje 
Vallner Valéria fia Ede rk. Halálozás ; nem 
volt. Házasságot nem kötöttek.

' ' lemesvéii fcittaő paripa 
és. nyeregfelszerelés eladé.
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Somlón
szép fekvésű termőszőlő hordókkal, 
szép lakással szabadkézből azonnal 

eladó.

Farkas Vendel 
kötélgyártó 

Devecser, Rákóczi-u. 28.
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Cim a kiadóban.
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Utolérhétetlenül 
tökéletes, tartós és nagy teljesítőképességű az Államgépgyári 

acélkereíü í-lg-I-5 
csapágyas * """’o’* L 
Szemveszteség nélkül működik. — Piacképes I 

gabonát szolgáltat I ■
Előnyös fizetési feltételek mellett szállít minden mezőgazdasági gépet:
Magg. Kir. Államvasutak Gépgyárának Vezérüggnöksége,

5 Nemzetközi Gépkereskedelmi R. T. Bpest, V„ Vilmos cs.-ut 32.
Kerületi képviselet: miauin er Testvérek, Devecser. ’ ■L

f estést, 
mázolást, 
templomfestést, 
t a p e t á s á a t

legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig
OLCSÓN .VÁLLAL:

Bognár József, Budapest,
— Sserdahelyi-ucea 3. —

Siítw megrendelést posta utján i> elfogadok. 
Bővebben értekezni lehet

Bognár Istvánnál, flevecsérben, ±11".

Földhaszonbérlet.
Átadó Halimbán 134 kát. holdat kitevő 
egg tagban fekvő szántóföld, legelő 
és rétből álló földbirtok, gazdasági 
épületekkel, mintegy 50 kát. hold őszi 
vetéssel hosszabb időre is, méltányos 
haszonbér ellenében. A bérlet azonnal 
átvehető. Bővebb felvilágosítást ad 
özv. Angelly öyörgyné Malimba, va
lamint dr. Somogyi Károly ügyvéd, 

Devecser.

„BORÁSZATI BÁRÓIT
SzőlSmivelési és borászati hetilap 
gyümölcs- és gyümölcsszeszipari közlöny 

mely 61. évfolyamában jelenik meg.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
Dr. BAROSS EflDRK "

Előfizetési ár i/& évre 7 pengő 
Budapest, IX., Űllői-ut 25. II. emelet 11.

Legújabb

Vasúti meuetrend
és

Vasúti útmutató
kapható

HUSS FERENC
könyvkereskedésében

Jo családból való
igyes fia a vendéglős szatírába

T.WOXCUL
iehétettt. — Cim a kiadóban

Mivel fűt?
Fával, szénnel ?

Mennyibe kerül a tüzelőanyag ? Számoljon s 
rá fog jönni, hogy

fi Haroroe Bloue
petróleum gázkályha használatánál az összes 
ételek főzésére egy nagy családnál is egész 

héten 4 liter petróleummal jön ki.
A FLAMME BLOUE gázkályha megrendel
hető : Bertha János képviselőnknél, De
vecser, Klapka-u. 9., ahol a kályha is meg- 

_ tekinthető.
Ugyanott jégltetösitis is köthető

Rádiókedvelők 1

I Pápa naposhoz a legközelebbi 
községben egy jójorgalmn

Korcsma- és füszerüzlet
kényelmes lakás és mellékhelyi
ségekkel, touábbá két hold kerttel.

Cim a kadóban

Uradalmak, gazdák j
figyelmébe! i

5
0 
0
0
0
0

«
$
o
0 Bánóozy Zoltán timárüzeme fi 

Veszprém, Urkut-u. 4. szám. i 
Kidolgozza nyersbörjeit cipő-, csíz- I 

ma-, és szijjártóbőrnek, baráay, X 
nyal, róka stb. bőrjeit szőrmének, X 
szarvas és oz bőrjeit ruházati célra a 

a legolcsóbban. |
O€»tí*»<£»

A rádió vezérfonala
Összeállította:

Zakariás János
oki. gépészmérnök .

a Rádió Amatőrposta szerkesztője

Kapható :

a DEVECSERI ÚJSÁG kiadó- 
hlöafalában.

Módéra detektoros rádiókészülékek, lámpás és transformátoros erő-
..    h   -- ■■ ■ - ■ —- - _

10 szalmakasos, erőteljes méh- 
család jutányos áron eladó. 

Bővebbet a tulajdonos:

Csizmazia Aladár
Devecser (Szőlőhegy)

öltéssel, 3 ■ 5 csöves Neutrodyne és más rendszerű készülékek, minden

nemű rádiószérelési anijag amatőröknek/ anód- és fütőtelepek beszer- 

zése-- a~ legelŐriyösébbgn

DEVECSER KÖZSÉG VILLAMOS MŰVE ÜZEMÉNÉL
— ■ DEVECSER, Damjanteh-u. esshösölhető —

Vállalunk entennaszerokP.seket vidéke-; ... /~nód~, fűtő*- és
•ufcóakkumul&torok töltése mindenkor. — Hangszórók.

------------------------■
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